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	A. Identification of the organization

	A.1.
Name of the organization submitting this report

	A.1.a.
Provide the full official name of the organization in its original language, as it appears on the official documents.

	 Goa Heritage Action Group

	A.1.b.
Name of the organization in English and/or French.

	Goa Heritage Action Group

	A.1.c.
Accreditation number of the organization (as indicated on all previous correspondence: NGO-90XXX)

	NGO-90011

	A.2.
Address of the organization

	Provide the complete postal address of the organization, as well as additional contact information such as its telephone, e-mail address, website, etc. This should be the postal address where the organization carries out its business, regardless of where it may be legally domiciled. In case of internationally active organizations, please provide the address of the headquarters.

	Organization:

Goa Heritage Action Group
Address:

69 Vasudha Colony Lane 2, Alto Santa Cruz, PO Bambolim Complex, Goa 403202 India
Telephone number:

+91 8322459109
E-mail address:

ghaggoa@gmail.com
Website:
www.goaheritage.in
Other relevant information:



	A.3.
Contact person for correspondence

	Provide the complete name, address and other contact information of the person responsible for correspondence concerning this report.

	Title (Ms/Mr, etc.):

Ms
Family name:

Verma Mascarenhas
Given name:

Poonam
Institution/position:

Honorary Secretary
Address:

69 Vasudha Colony Lane 2, PO Bambolim Complex, Goa 403202 India
Telephone number:

+91 9850961896
E-mail address:

pvmas2@gmail.com
Other relevant information:

Practicing Conservation Architect and Designer


	

	B.
Contribution of the organization to the implementation of the Convention at the national level (Chapter III of the Convention)


	Distinguish completed activities and ongoing activities. If you have not contributed, so indicate. Also describe any obstacles or difficulties that your organization may have encountered in such participation.

	B.1.
Describe your organization’s participation in State efforts to develop and implement measures to strengthen institutional capacities for safeguarding ICH (Article 13 and OD 154), e.g. in the drafting of ICH related policies or legislation, in the establishment of national ICH committees or in other government-led processes.

Not to exceed 250 words

	The Goa Heritage Action Group (GHAG) has assisted the relevant organs of the provincial administration (of the state government of Goa) so that a more holistic understanding of the nature of intangible, built and natural heritage is applied in its development policies. The Group was amongst the civil society organisations which advised the state government on the land use plan in the state, with particular reference to the identification and recognition of heritage zones, and to the need for specific policies to recognise and safeguard the intangible heritage of Goa's communities, in the context both of tourism and livelihoods.

Our approach to heritage-related advocacy and awareness raising has been rooted in local needs and realities. Hence the Group's involvement at country-level measures to strengthen ICH (as outlined in B1) is absent. Goa is amongst the smallest states in India and faces considerable pressure on land use, and also from a tourism industry that is one of the largest in India. The GHAG's efforts have therefore been to advise, where possible to influence and to assist on the ground state government agencies to reach and maintain sustainable development while encouraging local traditions both intangible and material.

In this context we have over the last three years re-conceptualised a heritage precinct artistes festival (for renewal in 2015), introduced ICH and traditional knowledge as a key element of a tentative World Heritage site listing in Goa, and sensitised art and architecture students to ICH and traditional knowledge systems. 

	B.2.
Describe your organization’s cooperation with competent governmental bodies for the safeguarding of the intangible cultural heritage (Article 13), including existing institutions for training and documentation of intangible cultural heritage (OD 154).

Not to exceed 250 words

	The Group's work on heritage matters has followed, from its inception in 2000, the socio-economical needs and the environmental imperatives of Goa, the state in which we work. In this view, ICH, traditional cultural expressions and traditional knowledge systems are not separate disciplines. We have advised the state government of Goa (assisting closely its departments of art and culture, archives, archaeology and its district and municipal administrations) on specific means that open up state resources for use by cultural communities (including ICH bearers).

Examples of our work in this direction include advocacy to re-purpose a heritage marketplace in north Goa (Mapusa) which has served small vendors and craftspeople for three generations, and which was in danger of being razed in favour of a 'modern' alternative. The alteration would have destroyed the community cohesion of the crafts vendors, their patrons and the wider group of daily goods merchants. Likewise, the GHAG works in partneship with the Indian National Trust for Art and Cultural Heritage (Intach, a long-time supporter of our work) on policy and conservation interventions in the state, and with the Archaeological Survey of India Goa Circle, in particular the documentation required for a tentative mixed World Heritage nomination (an estuarine cultivation technique). The pioneering heritage walks conducted by the GHAG in Panaji have catalysed collaboration with the city municipality for its preparation in India's National Heritage City Development programme.

	B.3.
Describe your organization’s involvement in or contribution to the drafting of the State’s Periodic Report (OD 152).

Not to exceed 250 words

	We have not contributed to or been involved with the drafting of the State's Periodic Report.

	B.4
Describe your organization’s participation in the preparation of nominations to the Urgent Safeguarding List or Representative List, requests for International Assistance or proposals of Best Safeguarding Practices.

Not to exceed 250 words

	We have not participated in the preparations of nominations to the LIsts of the 2003 Convention, requests for International Assistance or proposals of Best Safeguarding Practices.

	B.5.
Describe your organization’s participation in the identification, definition (Article 11.b) and inventorying of ICH (Article 12, OD 80 and OD 153). Explain in particular how your organization cooperates with communities, groups and, where relevant, individuals.

Not to exceed 250 words

	The Group has documented and encouraged the recognition of a variety of traditional cultural expressions present in Goa, several kinds of ICH and/or traditional knowledge, and a number of kinds of handicrafts. Our documentation and awareness raising activities have included: (1) Musical forms including the western (Portuguese origin) 'fado', and the Goan 'mando' and 'dulpod', (2) identification of communities and recordings of folk dances including 'dhalo', 'dekhni', 'fugdi', 'shigmo' and 'kunbi', (3) identifying and recording building and construction crafts such as wood-working, finials, mother-of-pearl shell windows, copperware, brassware, terracotta pottery, bamboo cane and fibre craft, (4) the mapping of folk tales and songs.

Our engagement with structures of administration - state, municipal and district - has been guided by the objectives of strengthening official recognition to and support of the communities in which intangible cultural heritage and traditional knowledge are practiced. The festivals organised by the Group, such as our 'Fontainhas festivals' in the state capital of Panaji, have brought together people from various streams. In particular houseowners, city civic workers, musicians and the visiting public have learnt of the state's cultural heritage and practices, which are otherwise marginal to urban and modern economic life. These dialogues have helped new partnerships form, such as the interest of large tour operators to popularise our heritage walks which lead to close interaction between participants and the traditional arts and crafts communities.

	B.6.
Describe your organization’s participation in other safeguarding measures, including those referred to in Article 13 and OD 153, aimed at:

a. promoting the function of intangible cultural heritage in society;

b. fostering scientific, technical and artistic studies with a view to effective safeguarding;

c. facilitating, to the extent possible, access to information relating to intangible cultural heritage while respecting customary practices governing access to specific aspects of it.

Explain in particular how your organization cooperates with communities, groups and, where relevant, individuals when participating in such measures.

Not to exceed 250 words

	Two examples of the Group's continuing work are salient here. One of these is the 'kaavi kala' of the Konkan cultural region of western India. This is an ancient indigenous art of etching on walls in a contrasting colour. It is inlay or etching work done on the walls of houses, in sacred spaces, in temples and in churches and chapels of Goa, and neighbouring regions of the states of Maharashtra and Karnataka. As the art is present in small pockets in the state (both districts) the Group combined the conservation of built heritage (a temple) with extensive community-based documentation of the extant knowledge of methods and material. Nonetheless the unique art form is severely endangered and our efforts in 2015 will continue.

The second example concerns the World Heritage nomination of a 'mixed' site, the focus being farmed geographical structures represent that are a blend of natural resource management, agricultural and community institutions whose development are estimated to have begun over a thousand years ago. Called 'khazans', the reclaimed lands formed the core of a village community's agroeconomy in coastal Goa and represent a complex system that sustainably managed land and water resources, and which gave rise to social and administrative institutions which in turn supported the village communities.

Our work and documentation on these represent long-term objectives of village-based economic stability and culturally sensitive sustainable development.

	B.7.
Describe your organization’s involvement in measures to ensure greater recognition of, respect for and enhancement of intangible cultural heritage, in particular those referred to in Article 14 and ODs 105 to 109 and OD 155:

a. educational, awareness-raising and information programmes aimed at the general public, in particular at young people;

b. educational and training programmes within the communities and groups concerned;

c. capacity-building activities for the safeguarding of the intangible cultural heritage;

d. non-formal means of transmitting knowledge;

e. education for the protection of natural spaces and places of memory whose existence is necessary for expressing the intangible cultural heritage.

Explain in particular, how your organization cooperates with communities, groups and where relevant, individuals when participating in such measures.

Not to exceed 250 words

	The Group has shared its collective and individual expericnes with tertiary educational institutions in Goa and with relevant specialised schools, such as the Goa College of Arts and the Goa College of Architecture. Students from these and from colleges and universities elsewhere in India have interned with the Group on project and documentation work (such as heritage listings) and have incorporated the learning received into their academic and later professional work. This has contributed considerably to widening the pool of expertise available which can address issues about the viability of cultural models, in the context of economic needs and of environmental limits, in India.

The Group has collaborated closely and continues to with a range of actors. These include (other than the organisations referred to in B1 and B2, the Corporation of the City of Panaji, Goa, the parastatal Entertainment Society of Goa, the private sector in the form of hotel and restaurant associations (regional and national) and factors of the tourism industry, the Fundacao Oriente (Goa chapter), a large number of visiting academics from India and elsewhere (including from the Lusophone countries conducting research in Goa) and a large number of artistes, Goan, Indian and foreign.

	

	C.
Bilateral, sub-regional, regional and international cooperation

	Report on activities carried out by your organization at the bilateral, sub-regional, regional or international levels for the implementation of the Convention, including initiatives such as the exchange of information and experience, and other joint initiatives, as referred to in Article 19 and OD 156. You may, for example, consider the following issues:

a. sharing information and documentation concerning shared ICH (OD 87);

b. participating in regional cooperation activities including for example those of category 2 centres for intangible cultural heritage established under the auspices of UNESCO (OD 88);

c. developing networks of NGOs, communities, experts, centres of expertise and research institutes at sub-regional and regional levels to develop joint and interdisciplinary approaches concerning shared ICH (OD 86).
Not to exceed 250 words

	Concerning our interaction with Category 2 centres, although we have been invited to take part in symposia and meetings on several occasions, where travel and associated expenses could not be supported we have been unable to participate. The sharing of documentation, expertise, professional and technical advice and the participation in joint initiatives is done regularly within Goa and at the level of province and where relevant at national level. Such activity is not bound by ICH alone but includes all aspects of our work: policy and legislation, planning and participation, built and natural heritage, art and cultural expressions, traditional knowledge systems and ICH.

	

	D.
Participation in the work of the Intergovernmental Committee for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage

	D.1
Has your organization participated in the Committee meetings or those of the General Assembly? If yes, please indicate which meetings you attended and describe the nature of your contribution to the Committee’s work.

Not to exceed 250 words

	The Group has been represented at two of the Intergovernmental Committee meetings (through a member who served the Convention as an examiner of nomination files, 4COM in 2009 and 5COM in 2010).

	D.2
Has your organization served as a member of the Consultative Body or Evaluation Body (OD 26), or was it appointed in 2009 or 2010 to evaluate a nomination to the Urgent Safeguarding List or a request for International Assistance? If yes, please indicate the period.
Not to exceed 100 words

	The Group has assisted the working of the Convention to evaluate nomination files to the Urgent Safeguarding List and to evaluate requests for International Assistance (through a member who served the Consultative Body for the 2012 and 2013 cycles).

	D.3
In what way(s) has your organization provided advisory services to the Committee (OD 96) or in what way(s) do you foresee that it might provide such services in the future?
Not to exceed 500 words

	Our Group has as an accredited NGO provided, during 2009 to 2013, expertise to the Convention through its mechanisms (D3) and has also contributed to several discussions concerning the support ICH needs particularly at the local, sub-national, level. Our work is neccesarily local, as this is where ICH / TK and traditional cultural expression is found, and we continue to support the Convention's aims and objectives at all scales where we have ability and expertise.

	E.
Capacities of your organization for evaluation of nominations, proposals and requests (as described in OD 27 and OD 96):

	E.1.
Nominations, proposals and requests are available for evaluation only in English or French. Do members of your organization or your staff demonstrate a very good command of English or French? If yes, please indicate which language(s) and the number of those members or staff.

Not to exceed 250 words

	Yes to both English and French. The available senior people with experience, knowledge and application to assist the Convention in English is four (keeping in mind that we work voluntarily with the Group, in honorary capacities) and in French is one.

	E.2.
Does your organization have experience in working across several ICH domains? Please describe your experiences.

Not to exceed 250 words

	Yes. The requisite breadth across ICH domains (technical, academic, administrative and community development) has been detailed in section B. Moreover, there is considerable experience in working with those administrative structures from which implementation of policy takes place.

	E.3.
Describe the experience of your organization in evaluating and analysing documents such as proposals or applications.

Not to exceed 250 words

	The Group's membership includes professionals from fields such as architecture (environmentally conscious), urban planning and land use, ecological agriculture and food systems, traditional knowledge, community and rural development, cultural and heritage mapping, policy formulation and law. We have collectively and individually been responsible for projects (private, government, academic) at various scales. GHAG members place this expertise at the disposal of UNESCO and the 2003 Convention.

	E.4.
Does your organization have experience in drafting synthetic texts in English or French? Please describe your experience and indicate in which language(s) and the number of those members or staff.

Not to exceed 250 words

	The organisation can assist the Convention in drafting working texts. The language preference is English. The number of senior people available for such a task is four.

	E.5.
Does your organization have experience in working at the international level or the capacity to extrapolate from local experience to apply it within an international context? Please describe such experience.

Not to exceed 250 words

	Yes. As outlined in E3, the depth and range of expertise available is considerable and includes both international and regional advisory and technical consultation.

	

	F.
Cooperation with UNESCO

	Report on activities carried out by your organization in cooperation with UNESCO (both direct cooperation with UNESCO as well as activities carried out under the auspices of UNESCO or for which you have received the authorization to use the emblem of UNESCO/of the 2003 Convention, or financial support, such as e.g. funding from the Participation Program).

Not to exceed 250 words

	Does not apply.

	

	G.
Signature

	The report must include the name and signature of the person empowered to sign it on behalf of the organization.

	Name:

Poonam Verma Mascarenhas 
Title:
Honorary Secretary
Date:
13 February 2015
Signature:



�.	In case your organization operates in several States, please clearly indicate which State or States are concerned by your answers when filling in parts B, C and E.
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